
مهارت ویژه استاد محمد مختاریان آبیز هنرمند 
روشن دل خراســان جنوبی در بکارگیری شاخ، فلز 
و چاقوسازی)اره کارد( در فهرست میراث ناملموس 
به ثبت رسید. درحالی پرونده مهارت چاقوسازی)اره 
کارد( روســتای آبیز توســط اداره میراث فرهنگی 
اســتان خراسان جنوبی مطرح شــد و پس از تایید 
کارشناسان در فهرست میراث ناملموس قرار گرفت 
که اســتاد محمد مختاریان هنرمند روشن دل این 
رشته به دلیل مهارت ویژه در شناسایی خواص فلز و 
شاخ و استفاده از این خواص در ساخت ادوات و افزار 
فلزی در فهرست حاملان میراث ناملموس ثبت شد.

پژوهشــگر و مردم شناس خراســان جنوبی در 
خصوص مهارت ویژه اســتاد محمــد مختاریان در 
ساخت چاقوهای ســاخت آبیز گفت: استاد محمد 
مختاریان آبیز که به اســتاد محمد مختار مشــهور 
است مهارت ویژه ای در شناسایی خواص فلز و شاخ 
و استفاده از این خواص در اجرای با کیفیت چاقوهای 

ســاخت آبیز دارد. این درحالیســت که این استاد 
کهنسال روشن دل است و اجرای با کیفیت این فن 
نیاز به ســالها تمرین و ممارست دارد. به گفته سید 
احمد برآبادی، مختار نه تنها مهارت ویژه در ساخت 
چاقو دارد که ساخت کلیه متعلقات مرتبط با کار از 
جمله ابزار کار و قطعات مختلف چاقو را نیز به صورت 
کاملا سنتی انجام می دهد. این درحالی است که این 
هنرمند چاقو ساز روشندل به چندین رشته هنری 
از جمله خراطی، آهنگری، مســگری، قفل سازی و 
ریخته گری مسلط اســت. وی افزود: ساخت چاقو و 
ادوات فلزی در منطقه زیرکوه بالاخص روســتاهای 
آبیز و اسفاد از پیشــینه تاریخی بیش از 300 سال 
برخوردار است و لزوم حفظ میراث و تکنیک و مهارت 
ساخت چاقوی اره کارد ضروری است چراکه تنها دو 
تن از هنرمندان آشنا به کار در قید حیات هستند و 
با فوت آنها خطر از بین رفتن این میراث کهن قطعی 

می شود.

گپ تجسمی

موسیقی

  نمایشگاه در امتداد رنگ 
شرح زندگی است 

مجموعه نقاشــی های ســاغر انــواری تحت 
عنوان در امتداد رنگ در گالری شلمان به نمایش 
در‌آمد. این مجموعه شــامل 35 نقاشی با تکنیک 
آبرنگ اســت که زندگی را از دریچه سفر بازنمایی 
و روایت می کند. ســفر و هنر از جمله دغدغه‌های 
این هنرمند است که با هم در پیوند بوده و به تناسب 
بر هم تاثیر متقابل داشته اند. این مجموعه حکایت 
از ســفرهای پیاپی هنرمند دارد و بر اساس همین 
ســفرها این مجموعه شکل گرفته اســت. اساساً 
در سفر است که شــخص به بلوغ فکری و دیداری 
می رســد و دایره تجربیات و دانسته‌های او و نهایتا 
درکش از زندگی و هســتی فراتر می رود و برخی 
اوقات این ادراک در صورت هنری نمایان می شود.

سفر همواره از دیرباز تاکنون دست مایه خلق آثار 
هنری و ادبی گوناگون بوده و این گونه آثار در پرتو 
بافت تاریخی، جغرافیایی و اجتماعی معنا پیدا می 
کنند. یعنی با بازنمایی هنرمندانه، مسائل انسانی و 
تاریخی روایت می شود و نهایتا مخاطب با این گونه 
آثار وارد گفت و گو می شود و به شناخت موقعیت 
های گوناگون دســت می یابد. مجموعه حاضر بر 
اساس عکس‌هایی شــکل گرفته و نقاشی شده اند 
که هنرمند در طی ســفرهای خــود از مکان های 
جغرافیایی گوناگون عکاســی کرده است. به گفته 
هنرمند، بخش هایی را که در ســفر برایش جالب 
بوده ابتدا عکاســی می کرده و پس از آن با نقاشی 
کردن از این عکس ها لــذت چند برابری را تجربه 
می کرده و برایش حس آن مــکان مجددا تداعی 
می شده اســت. در بخشی از بیانیه نمایشگاه آمده 
است: »ســفر اما دريچه اى است براى پرواز انسان، 
رفتن و كندن از اســارت روزمرگي هاى ملال آور، 
دمى را جاى دگر و در دنياى ديگرى زيســتن و با 
چشمان او نگريستن. نقاشى برايم از آن هم بالاتر، 
به تصوير كشــيدن چيزهاىي كه در ســفر مرا به 
خود مى خوانند و مجذوبم مى كنند، چشــمهاىي 
كه در ســكوت حرفهاىي دارند و بر دلم سكنى مى 

گزينند«.

جان مایه مجموعه در امتداد رنگ شرح زندگی 
اســت. ســاغر انواری علی رغم انتخاب مضامین و 
سوژه های وابسته به زندگی ســعی کرده است با 
به کارگیــری تکنیک آبرنگ، قــدرت انتفال این 
مضامین را دو چندان کنــد. همچنین با انتخاب 
اندازه بزرگ این آثار تاثیرگذرای‌شــان بیشتر می 
شــود. بر خلاف عادت و رسم همیشگی که نقاشی 
با تکنیک آبرنگ بر روی مقوا و اندازه هایی به نسبت 
کوچک خلق می شود، هنرمند برای تاکید و نشان 
دادن جریان زندگی، این آثــار را بر روی بوم های 
بزرگ آفریده اســت. مضامین ایــن مجموعه آثار 
شــامل دو دسته کلی انسان و طبیعت است که هر 
دو مقوله دلالت به زندگی دارد. ماهی، دربِ خانه، 
پنجره، گل های شــمعدانی، فرمــی از نگارگری 
ایرانی مکتب اصفهان، ماشین های قدیمی و نهایتا 
کودکانی که در چهــره آنها آرامش و صداقت دیده 
می شود، ابژه هایی هســتند که حس زندگی را به 
همراه دارند. بازنمایی وفادارانه به ابژه های آشــنا و 
مصادیق زندگی سبب می شود که درک و دریافت 
این آثار آنچنان برای بیننده دشوار نباشد و همدلی 

با آثار به سادگی رخ دهد.
ســاغر انواری تکنیکهای مختلــف را در حوزه 
نقاشی تجربه کرده، ولی در نهایت آبرنگ را به عنوان 
شیوه اصلی خلق اثر برگزیده است چرا که شاید این 
شیوه بیشتر با ســفر و جریان زندگی تناسب دارد. 
خلق این آثــار با تکنیک آبرنگ می تواند با موضوع 
نمایشگاه هم سو باشــد و بالطبع آرامش بیشتری 
را در فــرم مهیا کند چرا که با آب ســر و کار دارد و 
حس حرکــت و لطافت مضامین بــا این تکنیک 
بیشتر نمایان شده اســت. رنگ های پدید آمده در 
هر تابلو توسط این تکنیک حس حرکت و جریان 
داشتن را نشــان می دهد و از این بابت شاید بتوان 
این گونه بیان کرد که جریــان رنگ بر روی تابلو با 
حرکت زندگی هم سو است. هنرمند در این آثار از 
رنگهای گرم اســتفاده کرده است و این گزینش و 
انتخاب باعث جذابیت این مضامین و تاثیرگذاری 
بیشتر می شود. زمینه آثار معمولا سفید است که 
می تواند علی رغم برجســته کرده موضوع تصویر 
شده، روشنایی و امید را تداعی کند. حتی قابها هم 
سفید است و به نوعی با زمینه و دیوار یکی می شود 
و در نتیجه مضامین تصویر شده به صورت برجسته 

در می آید و به بهترین وجه تاثیرگذار می شود. 
در مجموع در این آثار، مفهوم زندگی به شــیوه 
های مختلف و از جهات گوناگون روایت می شود و 
مصادیق متنوعی از زندگی انتخاب شده و به نمایش 
در آمده اســت. به همین سبب آثار از حیث بصری 
نیز دارای تنوع قابل قبولی هســتند. در مضامین 
انســانی در ایــن مجموعه خلــوص، صمیمیت، 
صداقت و بی آلایشی موج می زند و لحظه خاصی 
از زندگی این افراد را نشان می دهد.این سوژه ها به 
راحتی می توانند مخاطب را صدا کنند و با او درگیر 
گفت و گو شــوند. در نهایت می توان گفت که این 
مجموعه در فرم و محتوا ساده و بدون تکلف است 
و به همین مناسبت درک و دریافت آن ها نیز ساده 

بوده و عمیقاً تاثیرگذار هستند.
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علی اســفندیاری، مــردی که بعدها بــه »نیما 
یوشــیج« معروف شد، آبان ســال 1276 مصادف با 
نوامبــر 1897 در یکی از مناطق کوه البرز در منطقه‌ 
به‌ نام یــوش، از توابع نور مازنــدران، دیده به جهان 
گشود.او 62 سال زندگی کرد و اگرچه سراسر عمرش 
در سایه‌ مرگ مدام و سختی سپری شد؛ اما توانست 
معیارهای هزارساله‌ شعر فارسی را که تغییرناپذیر و 
مقدس و ابدی می‌نمود، با شعرها و رای‌های محکم و 
مستدلش، تحول بخشد. .در همان دهکده که متولد 

شد، خواندن و نوشتن را نزد آخوند ده یاد گرفت”. 
نیما  11 ســاله بوده که به تهــران کوچ می‌کند و 
روبه‌روی مســجد شــاه که یکی از مراکــز فعالیت 
مشروطه‌خواهان بوده است؛ در خانه‌ای استیجاری، 
مجاور مدرسه‌ دارالشفاء مسکن می‌گزیند. او ابتدا به 
دبستان »حیات جاوید« می‌رود و پس از چندی، به 
یک مدرسه‌ کاتولیک که آن وقت در تهران به مدرسه‌ 
»سن‌لویی« شهرت داشته، فرستاده می‌شود بعدها 
در مدرســه، مراقبت و تشویق یک معلم خوش ‌رفتار 
که »نظام وفا« شاعر بنام امروز باشد، او را به شعر گفتن 
می اندازد. و نظام وفا استادی است که نیما، شعر بلند 
»افســانه« که به ‌قولی، سنگ بنای شــعر نو در زبان 

فارسی است را به او تقدیم کرده است.
او نخستین شــعرش را در 23 سالگی می‌نویسد؛ 
یعنی همان مثنوی بلند »قصــه‌ی رنگ ‌پریده« که 
خودش آن‌را یک اثر بچگانه معرفی کرده است. نیما 
در سال 1298 به اســتخدام وزارت مالیه درمی‌آید و 
دو ســال بعد، با گرایش به مبارزه‌ی مســلحانه علیه 
حکومت قاجار و اقدام به تهیه‌ی اســلحه می‌کند. در 
همین سال‌هاست که می‌خواهد به نهضت مبارزان 

جنگلی بپیوندد؛ اما بعدا منصرف می‌شود. 
نیما در دی ماه 1301 »افســانه« را می‌ســراید 
و بخشــهایی از آن را در مجلــه‌ی قرن بیســتم به 
ســردبیری »میرزاده عشــقی« به چاپ می‌رساند. 
در 1305 بــا عالیــه جهانگیــری ـ خواهــرزاده‌ی 
جهانگیرخــان صوراســرافیل ـ ازدواج می‌کند. در 
سال 1317 به عضویت در هیات تحریریه‌ی مجله‌ی 
موســیقی درمی‌آیــد و در کنار »صــادق هدایت«، 
»عبدالحسین نوشین« و »محمدضیاء هشترودی«، 
به کار مطبوعاتــی می‌پردازد و دو شــعر »غراب« و 
»ققنوس« و مقالــه‌ی بلند »ارزش احساســات در 
زندگی هنرپیشــگان« را به چاپ می‌رساند. در سال 
1321 فرزندش شــراگیم به‌دنیا می‌آید ـ که بعد از 
فوت او، با کمک برخی دوســتان پدر، به گردآوری و 
چاپ برخی شــعرهایش اقدام ‌کرد.  نوشته‌های نیما 
یوشــیج را می‌توان در چند بخش مورد بررسی قرار 
داد: ابتدا شــعرهای نیما؛ بخش دیگــر، مقاله‌های 
متعددی است که او در زمان همکاری با نشریه‌های 
آن دوران می‌نوشته و در آنها به چاپ می‌رسانده است؛ 
بخش دیگر، نامه‌هایی است که از نیما باقی مانده است. 
این نامه‌ها اغلب، برای دوســتان و همفکران نوشته 
می‌شده است و در برخی از آنها به نقد وضع اجتماعی 
و تحلیل شعر زمان خود می‌پرداخته است؛ ازجمله در 

نامه‌هایی که به استادش »نظام وفا« می‌نوشته است.
آثار خــود نیما عبارتنــد از: »تعریــف و تبصره 
و یادداشــت‌های دیگر« ، »حرف‌های همســایه«‌ ، 
»حکایات و خانواده‌ ســرباز« ، »شعر من« ، »مانلی و 
خانه‌ی ســریویلی« ،‌»فریادهای دیگــر و عنکبوت 
رنگ« ، »قلم‌انداز« ، »کندوهای شکســته« )شامل 

پنج قصه‌ی کوتاه(، ‌»نامه‌های عاشقانه«‌ و غیره.
و عاقبت در اواخر عمر این شاعر بزرگ، درحالی‌که 
به علت سرمای شدید یوش، به ذات‌الریه مبتلا شده 
بود و برای معالجه به تهران آمد؛ معالجات تاثیری نداد 
و در تاریخ 13 دی‌ماه 1338، نیما یوشیج، آغازکننده‌ 
راهی نو در شعر فارسی، برای همیشه خاموش شد. او 
را در تهران دفن ‌کردند؛ تا اینکه در سال 1372 طبق 
وصیتش، پیکرش را به یوش بــرده و در حیاط خانه 
محل تولدش به خاک ‌سپردند. نیما علاوه بر شکستن 
برخــی قوالب و قواعــد، در زبان قالب‌های شــعری 
تاثیر فراوانی داشــت؛ او در قالب غزل به‌عنوان یکی 
از قالب‌های ســنتی نیز تاثیر گذار بوده؛ به طوری که 
عده‌ای معتقدند غزل بعد از نیما شکل دیگری گرفت 

و به گونه‌ای کامل‌تر راه خویش را پیمود.
سیداکبر میرجعفری، شــاعر غزلسرا ، بیشترین 
تاثیر نیمــا را بر جریان کلی شــعر، در بخش محتوا 
دانســته و می‌گوید: »شــعر نو« راههای جدیدی را 
پیش روی شــاعران معاصر گشــود. درواقع با تولد 
این قالب، ســیل عظیمی از فضاها و مضامینی که تا 
کنون استفاده نمی‌شد، به دنیای ادبیات هجوم آورد. 
درواقع باید بگوییم نوع نگاه نیما به شعر بر کل جریان 
شعر تاثیر نهاد. در این نگاه همه اشیایی که در اطراف 
شاعرند جواز ورود به شعر را دارند. تفاوت عمده شعر 
نیما و طرفداران او با گذشتگان، درواقع منظری است 

که این دو گروه از آن به هستی می‌نگرند.
به روایت پروفسور روژه لسکو »نیما یوشیج« برای 
اروپاییان بویژه فرانســه زبانان چهره ای ناشــناخته 
نیســت. علاوه براینکه ایرانیان برخی از اشعار نیما را 
به زبان فرانسه ترجمه کردند، بسیاری از ایرانشناسان 
فرانســوی نیز دســت به ترجمه اشــعار او زدند و به 
نقد آثــارش پرداختند. بزرگانی چون دکتر حســن 
هنرمندی، روژه لسکو، پروفسور ماخالسکی، آ.بوسانی 

و… که در حوزه ادبیات تطبیقی کار می کردند عقیده 
داشــتند چون نیما با زبان فرانسه آشنابوده، بسیار از 
شعر فرانسه و از این طریق از شعر اروپا تأثیر پذیرفته 
است. از نظر اینان اشعار سمبولیست هایی چون ورلن، 
رمبو و بویژه ماگارمه در شکل گیری شعرسپیدنیمایی 

بی تأثیر نبوده است.
پروفسور »روژه لســکو« مترجم برجسته »بوف 
کور« صادق هدایت، که در فرانســه به عنوان استاد 
ایران شناسی در مدرســه زبانهای زنده شرقی، زبان 
کردی تدریس می کرد، ترجمه بسیار خوب و کاملی 
از »افســانه« نیما ارائه کرد و در مقدمه آن به منظور 
ستایش از این اثر و نشان دادن ارزش و اهمیت نیما در 
شعر معاصر فارسی، به تحلیل زندگی و آثار او پرداخت 
و نیما را به عنوان بنیانگذار نهضتی نو در شعر معاصر 

فارسی معرفی کرد.
روژه لسکو در مقدمه ترجمه شعر افسانه در مقاله 

اش می نویسد:
»شعر آزاد« یکی از دستاوردهای اساسی مکتب 
سمبولیسم بود که توسط ورلن، رمبو و … در »عصر 
روشــنگری« بنا نهاده شد و شــاعران و نویسندگان 
بسیاری را با خود همراه کرد که نیمایوشیج نیز با الهام 
از ادبیات فرانسه یکی از همراهان این مکتب ادبی شد.

هدف در شــعر آزاد آن است که شــاعر به همان 
نسبت که اصول خارجی نظم ســازی کهن را به دور 
می افکند هرچه بیشــتر میدان را به موسیقی وکلام 
واگذارد. در واقع در این ســبک ارزش موسیقیایی و 

آهنگ شعر در درجه اول اهمیت قرارمی گیرد.
شعر آزاد به دست شــاعران سمبولیست فرانسه 
چهره ای تازه گرفت و به شــعری اطلاق می شد که 
از همه قواعد شعری کهن برکنار ماند و مجموعه ای از 

قطعات آهنگدار نابرابر باشد.
در چنین شعری، قافیه نه در فواصل معین، بلکه به 
دلخواه شاعر و طبق نیاز موسیقیایی قطعه در جاهای 
مختلف شــعر دیده می شود و »شعر سپید« در زبان 
فرانسه شعری است که از قید قافیه به کلی آزاد باشد و 
آهنگ دار بودن به معنای موسیقی درونی کلام از اجزا 
جدایی ناپذیر این نوع شعر است. که این تعاریف کاملًا 

با ماهیت و سبک اشعار نیما هماهنگی دارد.

عکس روز
  عکس: مازیار اسدی/ همبستگی

مرکز بازیافت زباله منطقه 18 تهران

پژمان دادخواه
منتقد

پروفسور روژه لسکو مترجم برجسته فرانسوی

نیما یوشیج بنیانگذار نهضتی نو در شعر معاصر فارسی

این خواننده در تشــریح سفر اخیر خود به کربلا 
گفت: حداقل یکبار لازم است که راهپیمایی اربعین 
را تجربه کنیم، این پیشــنهاد را خصوصا به کسانی 

می‌دهم که کار فرهنگی می‌کنند.
حسام‌الدین ســراج، خواننده مطرح کشورمان 
که چند روز پیش در راهپیمایی اربعین حســینی 
در کربلا حضور داشــت در گفت‌وگو با خبرنگار آنا، 
درباره این تجربه تأکید داشــت: پیاده‌روی اربعین 
حسینی درک‌ کردنی‌ اســت و باید آن را تجربه کرد 
وگرنه نمی‌توان آن را توصیف داشــت چون از وصف 
ما خارج است. وی افزود: باید آن فضا را به چشم دید 
که چطور چندین میلیون نفر با آن همه عشق و علاقه 
گرد شمع وجود سیدالشهدا)ع( جمع می‌شوند. این 
اتحاد و همدلی میان مسلمانان بسیار ارزشمند است.

این خواننده موسیقی سنتی تأکید داشت: امروز 
دنیا متوجه این جریان ارزشــی است که جز کعبه، 

ما حول نقطه دیگری متمرکز هستیم. باید بروید و 
ببینید چطور از بچه گرفته تا زن، زوار امام حسین)ع( 

را شرمنده خودشان می‌کنند.
ســراج اینگونه گفت: در مســیر کــه حرکت 
می‌کردیــم، می‌دیدیم بچه‌هایی که همــراه پدر و 
مادرشان با هرچیزی که داشــتند با آن نظم و ادب 
چقدر به ما ایرانی‌ها و بقیه زائرین محبت داشــتند. 
همدلی و اتحاد مسلمین را باید آنجا به نظاره نشست.

هلن میرن بازیگــر نامــدار بریتانیایی چهل و 
پنجمیــن رییس جمهــور آمریکا را شــخصیتی 

شکسپیری توصیف کرد. 
به گزارش از ونیتی فر، هلن میرن که در نقش‌های 
مختلفی بازی کــرده و بارها در نقش ملکه الیزابت 
ظاهر شده، صدایش را به شخصیت‌های انیمیشن 
وام داده و در مجموعه »سریع وخشمگین« در نقش 
مادر جیسون استتم ظاهر شده، اکنون منتظر یک 

دونالــد ترامــپ. نقش جدید است: 
بازیگر برنده جایزه 

اســکار می‌گوید: خیلی بامزه 
اســت نقش ترامپ را بــازی کنی. هلن 
میرن که ســه جایزه تونی، امی و اسکار را 
در کارنامه دارد در مدرسه فیلم و تلویزیون 

دانشگاه لایولا ماریموت گفت: 
عاشــق این نقشــم. دوست 

دارم آن موها را هم داشــته 
باشــم! چه شــخصیت 

فوق‌العــاده‌ای... اصلا 
واقعــی  زندگــی 
خیلــی جالب‌تر از 

این است که بروی و شخصیتی را خلق کنی. او یک 
نوع شخصیت شکســپیری است که شاید عاقبتی 

شکسپیری هم داشته باشد.
میرن دربــاره تحقیق روی شــخصیت جالب 
ترامپ هم حرف زد و گفت: فکر نمی‌کنم ســخت 
باشد که بخواهی ببینی او واقعا چطور فکرمی کند. 
باید کودکی و مدرسه رفتن او را بررسی کنی. پدرش 
را، مادرش را. خیلــی درباره ترامپ و پیش زمینه او 
خبر ندارم، اما اگر قرار باشــد نقش او را بازی کنم، 

قطعا باید از این نقطه شروع کنم.
دونالد ترامپ شــخصیت‌های مختلفی را 
تحت تاثیر خود قــرار داده و پیش از این 
کــه رییس جمهوری شــود 
جانــی دپ، آلک 
جیمی  بالدوین، 
درل  فالــون، 
هامونــد و حتی 
اســتریپ  مریل 
در نقــش او جلوی 
دوربیــن یــا روی 

صحنه رفته‌اند.

سینمای جهان

حسام‌الدین سراج:

کربلا مثل کعبه، نقطه پرگار ماست

هلن میرن می‌خواهد ترامپ شود 
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Alimotahari_ir 
على مطهرى، نماينده مردم تهران، رى، اسلامشهر، 

شميرانات و پرديس ‎نايب رئيس مجلس شوراى اسلامى

در فضای مجازی دیدم آقای علی رفیعی برچسبی را طراحی کرده اند 
برای زمانی که نوزاد یا کودک خردســالی را در خودرو داریم و لازم است 
رانندگان احتیاط لازم را داشته باشند. این برچسب از آن جهت زیبا و قابل 
 ”BABY ON BOARD“ تقدیر است که جایگزین برچسب انگلیسی
است که استفاده از آن حاکی از خودباختگی فرهنگی و احساس خود کم 
بینی نسبت به فرهنگ بیگانه است. وقتی می توانیم با یک عبارت فارسی 

این کار را انجام دهیم استفاده از عبارت انگلیسی چه معنی دارد؟

 مهارت استاد محمد مختاریان 
در فهرست حاملان میراث ناملموس ثبت شد


